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ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 5ης Οκτωβρίου 2006

για τροποποίηση του καταλόγου Α του παραρτήματος 2 της κοινής προξενικής εγκυκλίου ως προς την
υποχρέωση θεώρησης για τους κατόχους ινδονησιακών διπλωματικών και υπηρεσιακών διαβατηρίων

(2006/684/ΕΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑÏΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 789/2001 του Συμβουλίου, της 24ης
Απριλίου 2001, που επιφυλάσσει στο Συμβούλιο εκτελεστικές
εξουσίες σχετικά με ορισμένες λεπτομερείς διατάξεις και πρακτικές
διαδικασίες εξέτασης αιτήσεων θεωρήσεων (1),

την πρωτοβουλία του Βελγίου, του Λουξεμβούργου και των Κάτω
Χωρών,

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Στον κατάλογο Α του παραρτήματος 2 της κοινής προξε-
νικής εγκυκλίου απαριθμούνται οι χώρες, από τους υπη-
κόους των οποίων ένα ή περισσότερα κράτη Σένγκεν δεν
απαιτούν θεώρηση όταν πρόκειται για κατόχους διπλωματι-
κών, επίσημων ή υπηρεσιακών διαβατηρίων, ενώ απαιτούν
θεώρηση όταν πρόκειται για κατόχους κοινών διαβατηρίων.

(2) Το Βέλγιο, το Λουξεμβούργο και οι Κάτω Χώρες, επιθυμούν
να εξαιρέσουν τους κατόχους ινδονησιακών διπλωματικών
διαβατηρίων από την υποχρέωση θεώρησης. Συνεπώς, η
κοινή προξενική εγκύκλιος θα πρέπει να τροποποιηθεί ανα-
λόγως.

(3) Σύμφωνα με τα άρθρα 1 και 2 του πρωτοκόλλου για τη
θέση της Δανίας, που προσαρτάται στην συνθήκη για την
Ευρωπαϊκή Ένωση και στη συνθήκη για την ίδρυση της

Ευρωπαϊκής Κοινότητας, η Δανία δεν συμμετέχει στην
έκδοση της παρούσας απόφασης και δεν δεσμεύεται από
αυτήν ούτε υπόκειται στην εφαρμογή της. Δεδομένου ότι
η παρούσα απόφαση βασίζεται στο κεκτημένο Σένγκεν δυνά-
μει των διατάξεων του τίτλου ΙV του τρίτου μέρους της
συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, η
Δανία αποφασίζει, σύμφωνα με το άρθρο 5 του προαναφε-
ρόμενου πρωτοκόλλου, εντός εξαμήνου από την έκδοση της
παρούσας απόφασης από το Συμβούλιο, εάν θα την εφαρ-
μόσει στο εθνικό της δίκαιο.

(4) Όσον αφορά την Ισλανδία και τη Νορβηγία, η παρούσα
απόφαση συνιστά ανάπτυξη διατάξεων του κεκτημένου Σέν-
γκεν κατά την έννοια της συμφωνίας που έχει συναφθεί από
το Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης και από τη Δημο-
κρατία της Ισλανδίας και το Βασίλειο της Νορβηγίας σχετικά
με τη σύνδεση των εν λόγω δύο χωρών, με την έναρξη
ισχύος, την εφαρμογή και την περαιτέρω ανάπτυξη του
κεκτημένου Σένγκεν (2), οι οποίες υπάγονται στον τομέα
που αναφέρεται από το άρθρο 1 σημείο Α της απόφασης
1999/437/ΕΚ του Συμβουλίου, της 17ης Μαΐου 1999 (3),
σχετικά με ορισμένες λεπτομέρειες εφαρμογής της εν λόγω
συμφωνίας.

(5) Η παρούσα απόφαση συνιστά ανάπτυξη διατάξεων του
κεκτημένου Σένγκεν, στις οποίες δεν συμμετέχει το Ηνωμένο
Βασίλειο, σύμφωνα με την απόφαση 2000/365/ΕΚ του Συμ-
βουλίου, της 29ης Μαΐου 2000, σχετικά με το αίτημα του
Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και Βορείου
Ιρλανδίας να συμμετέχει σε ορισμένες από τις διατάξεις
του κεκτημένου του Σένγκεν (4). Ως εκ τούτου, το Ηνωμένο
Βασίλειο δεν συμμετέχει στην έκδοσή της και δεν δεσμεύεται
από αυτήν ούτε υπόκειται στην εφαρμογή της.
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(6) Η παρούσα απόφαση συνιστά ανάπτυξη διατάξεων του
κεκτημένου του Σένγκεν, στις οποίες δεν συμμετέχει η Ιρλαν-
δία, σύμφωνα με την απόφαση του Συμβουλίου
2002/192/ΕΚ, της 28ης Φεβρουαρίου 2002, σχετικά με
το αίτημα της Ιρλανδίας να συμμετέχει σε ορισμένες από
τις διατάξεις του κεκτημένου του Σένγκεν (1) και ως εκ
τούτου, η Ιρλανδία δεν συμμετέχει στην έκδοσή της και
δεν δεσμεύεται από αυτήν, ούτε υπόκεινται στην εφαρμογή
της.

(7) Όσον αφορά την Ελβετία, η παρούσα απόφαση συνιστά
ανάπτυξη διατάξεων του κεκτημένου Σένγκεν κατά την
έννοια της συμφωνίας που έχει συναφθεί από Ευρωπαϊκή
Ένωση, την Ευρωπαϊκή Κοινότητα και την Ελβετική Συνομο-
σπονδία σχετικά με τη σύνδεση της εν λόγω χώρας, με την
έναρξη ισχύος, την εφαρμογή και την περαιτέρω ανάπτυξη
του κεκτημένου Σένγκεν, οι οποίες υπάγονται στον τομέα
που αναφέρεται στο άρθρο 4 παράγραφος 1 των αποφάσεων
του Συμβουλίου 2004/849/ΕΚ (2) και 2004/860/ΕΚ (3)
σχετικά με την υπογραφή εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Κοι-
νότητας και με την προσωρινή εφαρμογή ορισμένων διατά-
ξεων της εν λόγω συμφωνίας.

(8) Η παρούσα απόφαση συνιστά πράξη που βασίζεται στο
κεκτημένο του Σένγκεν ή άλλως που έχει σχέση με αυτό,
κατά την έννοια της παραγράφου 2 του άρθρου 3 της
πράξης προσχώρησης του 2003,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Ο κατάλογος Α του παραρτήματος 2 της κοινής προξενικής εγκυ-
κλίου τροποποιείται ως εξής:

Τα γράμμα «Δ» και το γράμμα «Σ» εισάγονται στη στήλη «ΒΝL»
για την Ινδονησία.

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση εφαρμόζεται από την 1η Νοεμβρίου 2006.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη σύμφωνα με τη
συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας.

Λουξεμβούργο, 5 Οκτωβρίου 2006.

Για το Συμβούλιο

Ο Πρόεδρος

K. RAJAMÄKI
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